























Remind them of these things




Remind them of these thinas. and solemnly charge them in the

presence of God not to wrangle about words







11 It Is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;

12 If we endure, we will also reign with Him;

If we deny Him, He also will deny us;

13 If we are faithless, He remains faithful, for He cannot deny

Himself.

14 Remind them of these things, and solemnly charge them in the
presence of God not to wrangle about words, which is useless and
leads to the ruin of the hearers. 15 Be diligent to present yourself
approved to God as a workman who does not need to be
ashamed, accurately handling the word of truth. 16 But avoid
worldly and empty chatter, for it will lead to further ungodliness,

2 Timothy 2:11-19



11 It is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;

12 If we endure, we will also reign with Him;

If we deny Him, He also will deny us;

13 1If WI? are faithless, He remains faithful, for He cannot deny
Himself.

14 Remind them of these things, and solemnly charge them in the

resence of God not to wrangle about words, which is useless and
eads to the ruin of the hearers. 15 Be diligent to present yourself
approved to God as a workman who does not need to be
ashamed, accurately handling the word of truth. 16 But avoid
worldly and empty chatter, for it will lead to further ungodliness,
17 and their talk will spread like gangrene. Among them are
Hymenaeus and Philetus, 18 men who have gone astray from the
truth saying that the resurrection has already taken place, and they
upset the faith of some.















Remind them of these things








































A Christian may accurately
describe his or her conversion as




A Christian mayv accurately
describe his or her conversion as

“I died with Christ.”






















& knowing this




& knowing this

that our old self was crucified with Hi,
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18 "You shall therefore impress these words
of mine on your heart and on your soul;
and you shall bind them as a sign on your
hand, and they shall be as fronfals on’your
forehead. 29 You shall write them on the
doorposts of your house and on your
gates, (Deut.11)
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& knowing this

that our old self was crucified with Hi,



6 knowina thic that onr old <alf was criicified with Hi,
that our body of sin might be done away wit




6 knowina thic that oir old <alf was criicified with Hir

that oiir hodv of <in minht be done away with; so that we would
no longer be slaves to si




6 knowina thic that onr old <alf was criicified with Hi.
that oiir hochy of <in minht be done awav with' <n that we woiild

for he who has died is freed from si










and to purity for Himself a people for His own possessio




and to purifv for Himself a people for His own possessio
zealous for good deeds



















you also will

be revealed with Him in glor


















If we endure, we will also reign with Him
















171t is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;,
12 If we endure, we will also reign with Him;,
If we deny Him, He also will deny us;

“Therefore everyone who confesses Me before men, I will also confess
him before My Father who is in heaven. But whoever denies Me before
men, I will also deny him before My Father who is in heaven.” (Matt.10)

“...profess to know God, but by their deeds they deny Him, being
detestable and disobedient and worthless for any good deed.” (Titus

1:16)

For certain persons have crept in unnoticed, those who were long
beforehand marked out for this condemnation, ungodly persons who
turn the grace of our God into licentiousness and deny our only Master
and Lord, Jesus Christ. (Jude 1:4)



17 It is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;,
12 If we endure, we will also reign with Him,
If we deny Him, He also will deny us;

“Therefore everyone who confesses Me before men, I will also confess
him before My Father who is in heaven. But whoever denies Me before
men, [ will also deny him before My Father who is in heaven.” (Matt.10)

“...profess to know God, but by their deeds they deny Him, being
detestable and disobedient and worthless for any good deed.” (Titus

1:16)
For certain persons have crept in unnoticed, those who were long
beforehand marked out for this condemnation, ungodly persons who

turn the grace of our God into licentiousness and deny our only Master
and Lord, Jesus Christ. (Jude 1:4)

Denial of Christ can happen by word, by deed, or by theology.
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17 It is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;,
12 If we endiire we will alsn reinn with Him,

If we deny Him, He also will deny us;

“Therefore everyone who confesses Me before men, I will also confess
him before My Father who is in heaven. But whoever denies Me before
men, [ will also deny him before My Father who is in heaven.” (Matt.10)

“...profess to know God, but by their deeds they deny Him, being
detestable and disobedient and worthless for any good deed.” (Titus

1:16)
For certain persons have crept in unnoticed, those who were long
beforehand marked out for this condemnation, ungodly persons who

turn the grace of our God into licentiousness and deny our only Master
and Lord, Jesus Christ. (Jude 1:4)

Denial of Christ can happen by word, by deed, or by theology.
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11 It Is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;

12 If we endure, we will also reign with Him;

If we deny Him, He also will deny us;

13 If we are faithless, He remains faithful, for He cannot deny

Himself.

14 Remind them of these things, and solemnly charge them in the
presence of God not to wrangle about words, which is useless and
leads to the ruin of the hearers. 15 Be diligent to present yourself
approved to God as a workman who does not need to be
ashamed, accurately handling the word of truth. 16 But avoid
worldly and empty chatter, for it will lead to further ungodliness,

2 Timothy 2:11-19
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leads to the ruin of the hearers. 15 Be diligent to present yourself
approved to God as a workman who does not need to be
ashamed, accurately handling the word of truth. 16 But avoid
worldly and empty chatter, for it will lead to further ungodliness,
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11 It Is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;

12 If we endure, we will also reign with Him;

If we deny Him, He also will deny us;

13 If we are faithless, He remains faithful, for He cannot deny

Himself.

14 Remind them of these thinas. and solemnlv charae them in the
presence of God'not to wranale about words, which is useless and
leads to the ruin of the hearers. 15 Be diligent to present yourself
approved to God as a workman who does not need to be
ashamed, accurately handling the word of truth. 16 But avoid
worldly and empty chatter, for it will lead to further ungodliness,

wrangle: to dispute angrily or peevishly



15 Be diliaent to present vourself
approved to God as a workman who does not need to be
ashamed, accurately handling the word of truth




11 It is a trustworthy statement:

For if we died with Him, we will also live with Him;

12 If we endure, we will also reign with Him;

If we deny Him, He also will deny us;

13 1If WI? are faithless, He remains faithful, for He cannot deny
Himself.

14 Remind them of these things, and solemnly charge them in the

resence of God not to Wrang?e about words, which is useless and
eads to the ruin of the hearers. 15 Be diligent to present yourself
approved to God as a workman who does not need to he
achamed acciiratelv handlina the word of triith 16 Riit avaoid
worldly and empty chatter, for it will lead to further ungodliness,
17 and their talk will spread like gangrene. Among them are
Hymenaeus and Philetus, 18 men who have gone astray from the
truth saying that the resurrection has already taken place, and they
upset the faith of some.
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The Lord knows those who are His




The Lord knows those who are His Evervone who
names the name of the Lord is to abstain from wickedness







